
C等級公證檢驗工作之要求事項

CLASS C INSPECTION SERVICE REQUIREMENT

公證公司之檢驗人員對C等級檢驗工作必須包含下列：
The services by independent inspector for “Class C” inspection shall include:

1.核對工廠試驗記錄：

公證公司之檢驗人員應核對工廠在製造過程中所作試驗之記錄，以確定其是否符合規格之要求。如有需要，檢驗人員可要求另作試驗，以核對工廠試驗記錄中之資料。

Review of factory tests

Inspector shall review the records of all factory tests carried out by the manufacturer to determine whether the requirements and stipulations of the specification have been complied with. If deemed necessary inspector may order extra tests or make special inspections to check the manufacturer’s data.
2.包裝前之檢驗：

公證公司之檢驗人員應在包裝前對產品進行檢驗，以證實產品之品質與性能符合規定之需求及標準。

Inspection before packing:

Inspector shall make inspection of the equipment prior to packing to ensure that the quality and performance of the equipment be in compliance with the requirements and standards specified in the equipment.
3.包裝：

公證公司之檢驗人員應依據合約核對裝箱單，產品之出貨包裝須使產品從工廠至台灣安裝地點之之運送期間不致發生任何損壞。公證公司在簽發合格公證書前，必須確實檢查其包裝，如發現包裝不良或在運送或搬動時有損壞之虞時，檢驗人員應通知其改良包裝，直至重新包裝並完全檢查通過後，方可簽發合格公證書。此外，檢驗人員並應核對包裝上之標示完全符合合約要求。

Packing:

Inspector shall check the packing list against the contract. The packing of the equipment for shipment shall be such that no damage will occur during transportation from the manufacturer’s factories to the place of installation in Taiwan. Inspector shall inspect the packing prior to the issuance of a certificate of inspection. Should his inspection reveal this packing to be inferior or likely to be the cause of unreasonable risks as to damage in handling and transportation, inspector shall cause improvement in packing to be made and shall issue a certificate of inspection only after a new inspection shows that the packing is entirely satisfactory. Inspector shall also see that the markings on cases or packages are in accordance with the contract requirement.
4.合格公證書：

公證公司之檢驗人員認為對其所檢驗之產品及材料，在技術上認為完全合格時，方可簽發合格公證書。

Certificate of inspection

A Certificate of inspection shall be issued by inspector when he is satisfied that the equipment and materials for which inspector is required to render technical services have passed inspection.
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